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LETTRE CmCULAIRE

A MM. tSS GURÉS BU BlOCfiSS.

Iniiit} 25 ^DwmÇw 1844»

lONSIEDB LE CDRË,

Lorsque, le 18 décembre de l'année dernière, nous vous invitions ainsi que vos'paroissiens à

rontribucr à la construction d'une maison épiscopale, nous vous donnions à entendre que, quand il serait

iiuestion de former une province ecclésiastique dans le Canada, l'église de Québec en serait la métropole.

Aujourd'hui la lettre pastorale de Monseigneur notre archevêque \ a vous annoncer officiellement

(|ue ce projet a reçu son entier accomplissement. Vous en inférerez Mins doute avec nous qu'il n'eu

devient que plus urgent de procurer au premier dignitaire ecclésiastique des possessions britanniques de

l'Amérique du Nord une demeure qui soit en rapport avec son rang élevé. En effet, vous comprendrez

sans peine combien il importe que l'archevêque puisse recevoir dans sa propre maison, outre les nieinlires

(le son clergé, non-seulement les évêquea ses sutfragans, mais encore les évêques des provinces infé-

rieures, qui, d'après la bulle d'érection de la métropole, devront assister aux conciles de la province

l'cclésiastique.

Nous croyons devoir vous informer que les ouvrages de maçonnerie de l'édifice ont été conduits

jusqu'à-peu-près aux deux tiers, mais qu'il s'en faut de beaucoup que nous en soyons encore rendus a la

moitié des dépenses que nous avons à faire. Le coût de ce qui a été fait jusqu'à ce jour va atteindre et

peut-être même dépasser la somme de JE2500. Or, notre recette ne se montant pas à plus de £2385, il

s'ensuit ;ue les contributions non rentrées, et celles des fidèles qui n'ont pas encore pris part u Pdir, ro.

nous sont d'une absolue nécessité pour achever le palais archiépiscopal. U importe surtout de pouvoir
poser le toit et les croiiéë%*tle l'édifice dans le cours de l'été prochain, pour n'en pas exposer les murs,
pendant deux hivers cons'écutifs, à l'inclémence de notre climat.

Nous ne

sRources nctuellei

vous imnortunerions pas de nouveau sur ce sujet, non plus que vos paroif^siens, si les

plies de l'archevêché pouvaient nous venir en aide; mais vous tavpz q\ie M(msciLnu'ur
l'archevêque s'est chargé du paiement de la somme de £5900 que coûte le terrain sur lequel se coi

l'édifice ; et nous pouvons vous assurer que Sa Grandeur est loin d'avoir etTectué le rembourseme
i-mprunts qu'elle a été forcée de faire pour payer une somme aussi énorme.

oiistruit

lit des

Kn vous ailresssniit lu présente, notre dessein n'est jins de faire un nouvel appel à la uénéiosité
• les membres du clergé et des fidèles qui ont déjà répondii amplement à notre première iiivitaiion. Si

nous vous faisons connaître les circonstances où nous nou.i trouvons aujourd'hui, c'est dans runi(|ue but
de faire rentrer les souscriptions cjui ne sont pas encore acquitlées,et de réclamer en faveur de notre u-uvre
les symiiathics do leux (|ui n'y ont pas encore contribué ou qui ne l'auraient fait que faiblement, eu éjfurd
.1 leurs moyens. A cet ell'et, nous croyons qu'il serait à propos de rappeler de nouveau à vos jiaroissiens

le contenu de notre adresse du mois de décembre dernier, persuadé (ju'avec quelques mots (rencipurnce-
menlde votre part, elle ne saurait manquer de stimuler leur zèle pour une entreprise (pii doit contribuer
à la fiiloire de la religion et à l'honneur du pays. La lettre pastonde de Mgr. l'archevêque vous fourniru
pour le même but des motifs puissnns dont voua pourrez faire usngi> avec eflicacité.



Le temps n'est pas encore venu de faire connaître la part de chaque paroiHHe dunii In recotti! dont
nous venons de mentionner le montant, puisque nous n'avons reçu d'un certain nombre d'entre elles
que de simples à compte— Il n'est pas cependant hors de propos de vous informer qu'il nouM e«tvcnu
d'une des plus petites paroisses du diocèse (elle ne compte que 500 communianH) une Moiniiie do £02 11;
qu'une autre, plus populeuse, à la vérité, ne donnera pas moins de JBIOO

; qu'une troidit-mc fournira
£80 ; et que trois ou quatre autres donneront de £50 à £60. Si le» information» i\m mm avons
reçues jusqu'à présent ne noud permettent pas, pour le moment, de citer de In niùmu manière un plu»
grand nombre de paroisses, nous osons nous flatter que vos nouveaux eflbrts, fortiflén par le« quelques
exemples qu'il vous sera loisible de mentionner, si vous le trouvez bon, multiplieront tcllunumt le nombre
des bienfaiteurs de l'archevêché, que nous pourrons reprendre nos travaux, le printemps prochain, avec
l'espoir de les continuer sans interruption.

Au reste, cette entreprise est l'œuvre de Dieu : le clergé du diocèse ne cPiSHcra pn« de la regarder
comme digne de toute sa sollicitude. Si donc votre contribution personnelle ne nouH vnt point encore
parvenue, nous ne croyons pas devoir vous en renouveler la demande; mais nou* Dpu8 r6jouimon8
de ce que la récolte de cette année, meilleure, sans contredit, que celles des année» précédente», va devenir
la mesure de votre libéralité, comme elle le sera de celle dé vos paroissiens.

Nous sommes bien aise de vous dire que, cette année, comme l'année dornière, Monucigneur
l'archevêque permet que la quête de l'Enfant-Jésus soit faite pour le même objet danit toute» le»
paroisses où les marguilliers et autres paroissiens y donneront leur assentiment, «upnoné que l'état de»
affaires de la fabrique n'y mette aucun obstacle. Cette permission regarde surtout m puruimic» oti l'on
n'aurait pas pu profiter de celle de Tannée précédente.

Nous croyons devoir vous renouveler la recommandation que nous vous avons déjà fiiil») do vouloir
bien tenir, autant que possible toutefois, une liste exacte des souscripteurs et des Bomme» «totixcrite», la-

quelle nous sera transmise avec les sommes qui auront été déposées entre noc main»,

Recevez l'assurance des scntimens de parfaite estime avec la(|uello nous somine» ,

M.)NSIEUR LE CURÉ,

Votre très humble et très obéissant serviteur,






